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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৫২০

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ২৭. শহীেদর মযাদা

ةادالشَّه لفَض ف ابب

আরবী

نع ،اقحسا ندِ بمحم نع ،رِيسدا نب هدُ البدَّثَنَا عةَ، حبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نرٍ، عيبج نيدِ بعس نرِ، عيبالز ِبا نةَ، عيما نب يلاعمسا

اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: " لَما اصيب اخْوانُم بِاحدٍ جعل اله ارواحهم ف جوفِ

ف لَّقَةعبٍ مذَه نم قَنَادِيل َلوِي اتَاا، وارِهمث نم لكتَا ،نَّةالْج ارنْها رٍ، تَرِدرٍ خُضطَي

ظل الْعرشِ، فَلَما وجدُوا طيب ماكلهِم، ومشْربِهِم، ومقيلهِم، قَالُوا: من يبلّغُ اخْوانَنَا

هال بِ، فَقَالرنْدَ الْحلُوا عْني ادِ، والْجِه دُوا فهزي َّىل زَقنُر نَّةالْج ف اءيحنَّا انَّا، اع

سبحانَه: انَا ابلّغُهم عنْم "، قَال: فَانْزل اله: (و تَحسبن الَّذِين قُتلُوا ف سبِيل اله) [آل

ةيرِ اآخ َلعمران: ١٦٩] ا

حسن

বাংলা

২৫২০। ইবনু ’আাস (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ উদ

যুের িদন যখন তামােদর ভাইেয়রা শহীদ হয়, মহান আাহ তােদর হেলােক সবুজ রেঙর পািখর মেধ

াপন করেলন। তারা জাােতর ঝণাসমূেহর উপর িদেয় যাতায়াত কের, সখানকার ফলমূল খায় এবং ’আরেশর

ছায়ায় ঝুলােনা সানার ফানুেস বসবাস কের। তারা যখন িনেজেদর মনঃপূত খাবার, পানীয় ও বাসান পেলা,

তখন বলেলা, ক আমােদর এ সংবাদ আমােদর ভাইেদর িনকট পেছ িদেব, ’আমরা জাােত জীিবত আিছ,

এখােন আমােদরেক িনয়িমত িরিযক দয়া হে! (এটা জানেত পারেল) তারা িজহােদ অমেনােযাগী হেব না এবং

যুের বাপাের অলসতা করেব না। অতঃপর মহান আাহ বলেলনঃ আিম তােদর িনকট তামােদর এ সংবাদ

পেছ িদেবা। বণনাকারী বেলন, মহান আাহ এ আয়াত অবতীণ করেলনঃ ’’যারা আাহর পেথ িনহত হেয়েছ
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তামরা তােদরেক মৃত মেন কেরা না। কৃতপে তারা জীিবত, তারা তােদর রেববর িনটক িরিযক পাে।’’

(সূরা আেল ’ইমরানঃ আয়াত ১৬৯)[1]

English

Narrated Abdullah ibn Abbas:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: When your brethren were smitten at the battle of
Uhud, Allah put their spirits in the crops of green birds which go down to the
rivers of Paradise, eat its fruit and nestle in lamps of gold in the shade of the
Throne. Then when they experienced the sweetness of their food, drink and
rest, they asked: Who will tell our brethren about us that we are alive in
Paradise provided with provision, in order that they might not be
disinterested in jihad and recoil in war? Allah Most High said: I shall tell them
about you; so Allah sent down; "And do not consider those who have been
killed in Allah's path." till the end of the verse.

ফুটেনাট

[1]. হাসান।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59888

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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